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Ledelsespåtegning
Statement by management on the annual report

Direktionen har dags dato behandlet og godkendt

årsrapporten for regnskabsåret 1. januar - 31. de-

cember 2019 for Gabriele Gerlach ApS.

The executive board has today discussed and ap-

proved the annual report of Gabriele Gerlach ApS

for the financial year 1 January - 31 December

2019.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med

årsregnskabsloven.

The annual report is prepared in accordance with

the Danish Financial Statements Act.

Det er min opfattelse, at årsregnskabet giver et ret-

visende billede af selskabets aktiver, passiver og fi-

nansielle stilling pr. 31. december 2019 og resulta-

tet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret 1. ja-

nuar - 31. december 2019.

In my opinion, the financial statements give a true

and fair view of the company's financial position at

31 December 2019 and of the results of the com-

pany's operations for the financial year 1 January -

31 December 2019.

Ledelsesberetningen indeholder efter min opfattel-

se en retvisende redegørelse for de forhold, beret-

ningen omhandler.

In my opinion, management's review includes a fair

review of the matters dealt with in the manage-

ment's review.

Årsregnskabet er ikke revideret. Ledelsen erklæ-

rer, at betingelserne herfor er opfyldt.

The financial statements have not been audited.

Management considers the criteria for not auditing

the financial statements to be met.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens

godkendelse.

Management recommends that the annual report

should be approved by the company in general me-

eting.

Brønderslev, den 18. august 2020
Brønderslev, 18 August 2020

Direktion
Executive board

Gabriele Gerlach
direktør
director
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Revisors erklæring om opstilling af årsrapport
Auditor's report on compilation of the financial statements

Til kapitalejeren i Gabriele Gerlach ApS To the shareholder of Gabriele Gerlach ApS

Vi har opstillet årsrapporten for Gabriele Gerlach

ApS for regnskabsåret 1. januar - 31. december

2019 på grundlag af selskabets bogføring og øvri-

ge oplysninger, som virksomheden har tilvejebragt.

We have compiled the financial statements of Ga-

briele Gerlach ApS for the financial year 1 January

- 31 December 2019 based on the company's

bookkeeping records and other information made

available by enterprise.

Årsrapporten omfatter ledelsespåtegning, ledelses-

beretning, resultatopgørelse, balance, noter og an-

vendt regnskabspraksis.

The financial statements comprises a statement by

management, managements review, income state-

ment, balance sheet, notes and summary of signifi-

cant accounting policies

Vi har udført opgaven i overensstemmelse med IS-

RS 4410, Opgaver om opstilling af finansielle op-

lysninger.

We performed the engagement in accordance with

ISRS 4410, Compilation Engagements.

Vi har anvendt vor faglige ekspertise til at assistere

virksomheden med at udarbejde og præsentere

årsrapporten i overensstemmelse med årsregn-

skabsloven. Vi har overholdt relevante bestemmel-

ser i revisorloven og FSR – danske revisorers Etis-

ke regler for revisorer, herunder principper vedrø-

rende integritet, objektivitet, faglig kompetence og

fornøden omhu.

We have applied our professional expertise to as-

sist the enterprise in the preparation and presenta-

tion of the financial statements in accordance with

the Danish Financial Statements Act. We complied

with the relevant provisions of the Danish Act on

Approved Auditors and Audit Firms and FSR - Da-

nish Auditors’ Code of Ethics for Professional Ac-

countants, including principles relating to integrity,

objectivity, professional competence and due care.

Årsrapporten samt nøjagtigheden og fuldstændig-

heden af de oplysninger, der er anvendt til opstillin-

gen af årsrapporten, er virksomhedens ansvar.

The financial statements and the accuracy and

completeness of the information used to compile

the financial statements are the enterprise´s re-

sponsibility.

Da en opgave om opstilling af finansielle oplysnin-

ger ikke er en erklæringsopgave med sikkerhed, er

vi ikke forpligtet til at verificere nøjagtigheden eller

fuldstændigheden af de oplysninger, virksomheden

har givet os til brug for at opstille årsrapporten. Vi

udtrykker derfor ingen revisions- eller reviewkon-

klusion om, hvorvidt årsrapporten er udarbejdet i o-

verensstemmelse med årsregnskabsloven.

As a compilation engagement is not an assurance

engagement, we are not required to verify the ac-

curacy or completeness of the information provided

by enterprise for our compilation of the financial

statements. Accordingly, we do not express an au-

dit or a review conclusion on whether the financial

statements have been prepared in accordance with

the Danish Financial Statements Act.
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Revisors erklæring om opstilling af årsrapport
Auditor's report on compilation of the financial statements

Brønderslev, den 18. august 2020
Brønderslev, 18 August 2020

LN Erhverv
CVR-nr. 25 04 96 08
CVR no. 25 04 96 08

Christian Jensen
Statsautoriseret Revisor

MNE-nr. mne29466
MNE no. mne29466
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Selskabsoplysninger
Company details

Selskabet Gabriele Gerlach ApS
The company Sørig Engvej 43

9880 Bindslev

Telefon: 24924276
Telephone:

CVR-nr.: 38 49 00 36
CVR no.:

Regnskabsperiode: 1. januar - 31. december 2019
Reporting period: 1 January - 31 December 2019

Stiftet: 6. marts 2017
Incorporated: 6 March 2017

Hjemsted: Hjørring
Domicile: Hjørring

Direktion Gabriele Gerlach, direktør(director)
Executive board

Revisor LN Erhverv
Auditors

Erhvervsparken 1
9700  Brønderslev
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Ledelsesberetning
Management's review

Selskabets væsentligste aktiviteter Business review

Selskabets formål er at drive virksomhed med

hesteopdræt, hesteopstaldning og dermed be-

slægtet virksomhed.

The company's purpose is to do business with hor-

ses breeding, horses raising and related business.

Betydningsfulde hændelser, som er indtruffet
efter regnskabsårets afslutning

Significant events occurring after the end of
the financial year

Der er efter regnskabsårets afslutning ikke ind-

truffet begivenheder, som væsentligt vil kunne

påvirke selskabets finansielle stilling.

No events have occurred after the balance sheet

date which could significantly affect the company's

financial position.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for Gabriele Gerlach ApS for 2019 er

aflagt i overensstemmelse med årsregnskabslov-

ens bestemmelser for virksomheder i regnskabs-

klasse B samt regnskabsvejledningen for mindre

virksomheder.

The annual report of Gabriele Gerlach ApS for

2019 has been prepared in accordance with the

provisions of the Danish Financial Statements Act

applying to enterprises of reporting class B and the

Accoun-ting Standard on small enterprises.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i for-

hold til sidste år.

The accounting policies applied are consistent with

those of last year.

Årsrapporten for 2019 er aflagt i kr. The annual report for 2019 is presented in kr.

Generelt om indregning og måling Basis of recognition and measurement

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt

med, at de indtjenes. Herudover indregnes værdi-

reguleringer af finansielle aktiver og forpligtelser. I

resultatopgørelsen indregnes ligeledes alle om-

kostninger, herunder afskrivninger og nedskrivnin-

ger. 

Income is recognised in the income statement as

earned, including value adjustments of financial as-

sets and liabilities. All expenses, including amorti-

sation, depreciation and impairment losses, are

also recognised in the income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsyn-

ligt, at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde sel-

skabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet when it

is probable that future economic benefits will flow

to the company and the value of the asset can be

measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sand-

synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå

selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles påli-

deligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet

when it is probable that future economic benefits

will flow from the company and the value of the lia-

bility can be measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser

til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og forplig-

telser som beskrevet for hver enkelt regnskabspost

nedenfor.

On initial recognition, assets and liabilities are mea-

sured at cost. On subsequent recognition, assets

and liabilities are measured as described below for

each individual accounting item.

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles til a-

mortiseret kostpris, hvorved der indregnes en kon-

stant effektiv rente over løbetiden. Amortiseret

kostpris opgøres som oprindelig kostpris med fra-

drag af eventuelle afdrag samt tillæg/fradrag af den

akkumulerede amortisering af forskellen mellem

kostpris og nominelt beløb. 

Certain financial assets and liabilities are measured

at amortised cost using the effective interest met-

hod. Amortised cost is calculated as the historic

cost less any installments and plus/less the accu-

mulated amortisation of the difference between the

cost and the nominal amount.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Ved indregning og måling tages hensyn til forudsi-

gelige tab og risici, der fremkommer, inden årsrap-

porten aflægges, og som be- eller afkræfter for-

hold, der eksisterede på balancedagen.

On recognition and measurement, allowance is

made for predictable losses and risks which occur

before the annual report is presented and which

confirm or invalidate matters existing at the balan-

ce sheet date.

Resultatopgørelsen Income statement

Bruttotab Gross profit

Selskabet anvender bestemmelsen i årsregn-

skabslovens § 32, hvorefter selskabets omsætning

ikke er oplyst.

In pursuance of section 32 of the Danish Financial

Statements Act, the company does not disclose its

revenue. 

Bruttotab er et sammendrag af nettoomsætning

samt andre driftsindtægter med fradrag af omkost-

ninger til råvarer og hjælpematerialer og andre eks-

terne omkostninger.

Gross profit reflects an aggregation of revenue,

changes in inventories of finished goods and work

in progress and other operating income less raw

materials and consumables and other external ex-

penses.

Nettoomsætning Revenue

Indtægter fra salg af handelsvarer og færdigvarer,

indregnes i resultatopgørelsen, når levering og risi-

koovergang til køber har fundet sted, og hvis ind-

tægten kan opgøres pålideligt og forventes modta-

get.

Income from the sale of goods is recognised in the

income statement, provided that the transfer of

risk, usually on delivery to the buyer, has taken pla-

ce and that the income can be measured reliably

and is expected to be received.

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer Raw materials and consumables

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer inde-

holder det forbrug af råvarer og hjælpematerialer,

der er anvendt for at opnå årets nettoomsætning.

Costs of raw materials and consumables include

the raw materials and consumables used in gene-

rating the year’s revenue.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger omfatter omkost-

ninger til administration, lokaler, operationelle lea-

singomkostninger mv.

Other external expenses include expenses related

to administration, premises, payments under ope-

rating leases, etc.

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger omfatter løn og gager, in-

klusive feriepenge og pensioner samt andre om-

kostninger til social sikring m.v. til selskabets med-

arbejdere. I personaleomkostninger er fratrukket

modtagne godtgørelser fra offentlige myndigheder.

Staff costs include wages and salaries, including

compensated absence and pensions, as well as ot-

her social security contributions, etc. made to the

entity's employees. The item is net of refunds

made by public authorities.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Af- og nedskrivninger Depreciation and impairment losses

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og ned-

skrivninger af materielle anlægsaktiver.

Depreciation and impairment losses comprise the

year's depreciation and impairment of plant and

equipment.

Værdiregulering af biologiske aktiver Value adjustments of biological assets

Biologiske aktiver måles til dagsværdi. Biological assets are measured at fair value.

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i

resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører

regnskabsåret. Finansielle poster omfatter rente-

indtægter og -omkostninger, realiserede og ureali-

serede kursgevinster og -tab vedrørende transak-

tioner i fremmed valuta, samt tillæg og godtgørelse

under acontoskatteordningen mv.

Financial income and expenses are recognised in

the income statement at the amounts relating to

the financial year. Net financials include interest in-

come and expenses, financial expenses relating to

finance leases, realised and unrealised capital/ex-

change gains and losses on foreign currency

transactions and surcharges and allowances under

the advance-payment-of-tax scheme, etc.

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Årets skat, som består af årets aktuelle selskabs-

skat og ændring i udskudt skat, indregnes i resul-

tatopgørelsen med den del, der kan henføres til

årets resultat, og direkte i egenkapitalen med den

del, der kan henføres til posteringer direkte i egen-

kapitalen.

Tax for the year, which comprises the current tax

charge for the year and changes in the deferred tax

charge, is recognised in the income statement as

regards the portion that relates to the profit/loss for

the year and directly in equity as regards the por-

tion that relates to entries directly in equity.

Balancen Balance sheet

Materielle anlægsaktiver Tangible assets

Grunde og bygninger samt andre anlæg, driftsma-

teriel og inventar måles til kostpris med fradrag af

akkumulerede af- og nedskrivninger.

Items of land and buildings,plant and machinery

and fixtures and fittings are measured at cost less

accumulated depreciation and impairment losses.

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af

forventet restværdi efter afsluttet brugstid. Der af-

skrives ikke på grunde.

The depreciable amount is cost less the expected

residual value at the end of the useful life. Land is

not depreciated.

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og omkost-

ninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det tids-

punkt, hvor aktivet er klar til brug.

Cost comprises the purchase price and any costs

directly attributable to the acquisition until the date

when the asset is available for use.

Der foretages lineære afskrivninger baseret på føl-

gende vurdering af aktivernes forventede brugsti-

der og restværdier:

Straight-line depreciation is provided on the basis

of the following estimated useful lives of the assets:

Brugstid
Useful life
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Produktionsbygninger 30 år
Manufacturing plants 30 years
Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 10 år
Other fixtures and fittings, tools and equipment 10 years

Aktiver med en kostpris på under kr. 13.800 om-

kostningsføres i anskaffelsesåret.

Assets costing less than kr. 13.800 are expensed

in the year of acquisition.

Fortjeneste eller tab ved salg af materielle anlægs-

aktiver indregnes i resultatopgørelsen under andre

driftsindtægter henholdsvis andre driftsomkostnin-

ger.

Gains or losses from the disposal of property, plant

and equipment are recognised in the income state-

ment as other operating income or other operating

expenses, respectively.

Varebeholdninger Stocks

Varebeholdninger måles til kostpris efter FIFO-me-

toden. Er nettorealisationsværdien lavere end kost-

prisen, nedskrives til denne lavere værdi.

Stocks are measured at cost using the FIFO met-

hod. Where the net realisable value is lower than

the cost, inventories are recognised at this lower

value.

Kostpris for handelsvarer samt råvarer og hjælpe-

materialer omfatter anskaffelsespris med tillæg af

hjemtagelsesomkostninger.

The cost of goods for resale, raw materials and

consumables comprises the purchase price plus

delivery costs.

Kostpris for fremstillede færdigvarer samt varer

under fremstilling omfatter kostpris for råvarer,

hjælpematerialer, direkte løn og indirekte produk-

tionsomkostninger.

The cost of finished goods and work in progress in-

cludes the cost of raw materials, consumables, di-

rect cost of labour and production/production

overheads.

Nettorealisationsværdien for varebeholdninger op-

gøres som salgspris med fradrag af færdiggørel-

sesomkostninger og omkostninger, der afholdes

for at effektuere salget. Værdien fastsættes under

hensyntagen til varebeholdningers omsættelighed,

ukurans og forventet udvikling i salgspris.

The net realisable value of stocks is calculated as

the selling price less costs of completion and ex-

penses incurred to effect the sale. The net rea-

lisable value is determined taking into account mar-

ketability, obsolescence and expected selling price

movements.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris. Receivables are measured at amortised cost.

Likvider Cash and cash equivalents

Likvider omfatter likvide beholdninger. Cash and cash equivalents comprise cash.

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deferred tax

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende aktu-

el skat indregnes i balancen som beregnet skat af

årets skattepligtige indkomst, reguleret for skat af

tidligere års skattepligtige indkomster samt for be-

talte acontoskatter.

Current tax liabilities and current tax receivables

are recognised in the balance sheet as the estima-

ted tax on the taxable income for the year, adjusted

for tax on the taxable income for previous years

and tax paid on account.

9



Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede

gældsmetode af midlertidige forskelle mellem regn-

skabsmæssig og skattemæssig værdi af aktiver og

forpligtelser opgjort på grundlag af den planlagte

anvendelse af aktivet henholdsvis afvikling af for-

pligtelsen.

Deferred tax is measured according to the liability

method in respect of temporary differences betwe-

en the carrying amount of assets and liabilities and

their tax base, calculated on the basis of the plan-

ned use of the asset and settlement of the liability,

respectively.

Gældsforpligtelser Liabilities

Gældsforpligtelser, som omfatter gæld til leveran-

dører, tilknyttede virksomheder samt anden gæld,

måles til amortiseret kostpris, hvilket sædvanligvis

svarer til nominel værdi.

Liabilities, which include trade payables, payables

to group entities and other payables, are measured

at amortised cost, which is usually equivalent to no-

minal value.
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
Income statement 1 January - 31 December

Note 2019

kr.

2018

kr.

Bruttotab -1.238.354 -555.661
Gross profit

Personaleomkostninger 1 -454.778 -288.435
Staff costs

Resultat før af- og nedskrivninger (EBITDA) -1.693.132 -844.096
Profit/loss before amortisation/depreciation and impairment losses

Af- og nedskrivninger af materielle anlægsaktiver -212.279 -176.912
Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets and property, plant
and equipment

Resultat af ordinær drift før dagsværdireguleringer -1.905.411 -1.021.008
Profit/loss on ordinary activities before fair value adjustments

Resultat før finansielle poster -1.905.411 -1.021.008
Profit/loss before net financials

Finansielle indtægter 2.440 0
Financial income

Finansielle omkostninger -261.452 -15.365
Financial costs

Resultat før skat -2.164.423 -1.036.373
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 2 0 -29.870
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat -2.164.423 -1.066.243

Profit/loss for the year

Overført resultat -2.164.423 -1.066.243
Retained earnings

-2.164.423 -1.066.243
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Balance 31. december
Balance sheet 31 December

Note 2019

kr.

2018

kr.

Aktiver
Assets

Grunde og bygninger 8.272.466 8.087.910
Land and buildings

Produktionsanlæg og maskiner 925.073 817.303
Plant and machinery

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 139.754 242.057
Other fixtures and fittings, tools and equipment

Materielle anlægsaktiver 3 9.337.293 9.147.270
Tangible assets

Anlægsaktiver i alt 9.337.293 9.147.270

Total non-current assets

Stambesætning 415.462 311.850
Assets meant for sale

Varebeholdninger 415.462 311.850
Stocks

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 199.904 517.211
Trade receivables

Andre tilgodehavender 86.821 360.981
Other receivables

Periodeafgrænsningsposter 0 38.829
Prepayments

Tilgodehavender 286.725 917.021
Receivables

Likvide beholdninger 394.280 246.860

Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver i alt 1.096.467 1.475.731

Total current assets

Assets meant for sale

Aktiver i alt 10.433.760 10.623.001

Total assets
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Balance 31. december
Balance sheet 31 December

Note 2019

kr.

2018

kr.

Passiver
Equity and liabilities

Virksomhedskapital 50.000 50.000
Share capital

Overført resultat -3.337.558 -1.173.135
Retained earnings

Egenkapital 4 -3.287.558 -1.123.135
Equity

Leasingforpligtelser 534.951 541.351
Lease obligations

Langfristede gældsforpligtelser 534.951 541.351
Total non-current liabilities

Leverandører af varer og tjenesteydelser 102.714 638.634
Trade payables

Gæld til selskabsdeltagere og ledelse 13.035.777 10.551.960
Payables to shareholders and management

Anden gæld 37.798 14.191
Other payables

Periodeafgrænsningsposter 10.078 0
Deferred income

Kortfristede gældsforpligtelser 13.186.367 11.204.785
Total current liabilities

Gældsforpligtelser i alt 13.721.318 11.746.136

Total liabilities

Passiver i alt 10.433.760 10.623.001

Total equity and liabilities

Pantsætninger og sikkerhedsstillelser 5

Mortgages and collateral
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Noter
Notes

2019

kr.

2018

kr.

1 Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger 439.398 284.799
Wages and salaries

Pensioner 6.705 0
Pensions

Andre omkostninger til social sikring 8.675 3.041
Other social security costs

Andre personaleomkostninger 0 595
Other staff costs

454.778 288.435

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere 1 0
Average number of employees

2 Skat af årets resultat
Tax on profit/loss for the year

Årets udskudte skat 0 29.870
Deferred tax for the year

0 29.870

3 Materielle anlægsaktiver

Grunde og byg-

ninger

Produktionsan-

læg og maski-

ner

Andre anlæg,

driftsmateriel

og inventar
Land and buildings Plant and machine-

ry
Other fixtures and
fittings, tools and

equipment

Kostpris 1. januar 2019 8.168.396 1.011.000 175.700
Cost at 1 January 2019

Tilgang i årets løb 267.302 170.000 0
Additions for the year

Afgang i årets løb 0 -35.000 0
Disposals for the year

Kostpris 31. december 2019 8.435.698 1.146.000 175.700
Cost at 31 December 2019

Af- og nedskrivninger 1. januar 2019 80.486 111.564 15.776
Impairment losses and depreciation at 1 January 2019

Årets afskrivninger 82.746 109.363 20.170
Depreciation for the year

Af- og nedskrivninger 31. december 2019 163.232 220.927 35.946
Impairment losses and depreciation at 31 December 2019

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2019 8.272.466 925.073 139.754

Carrying amount at 31 December 2019
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Noter
Notes

3 Materielle anlægsaktiver (fortsat)
 (continued)

Grunde og byg-

ninger

Produktionsan-

læg og maski-

ner

Andre anlæg,

driftsmateriel

og inventar
Land and buildings Plant and machine-

ry
Other fixtures and
fittings, tools and

equipment

Regnskabsmæssig værdi af leasede aktiver 0 817.303 0
Value of leased assets

4 Egenkapital
Equity

Virksomheds-

kapital

Overført resul-

tat I alt
Share capital Retained earnings Total

Egenkapital 1. januar 2019 50.000 -1.173.135 -1.123.135
Equity at 1 January 2019

Årets resultat 0 -2.164.423 -2.164.423
Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. december 2019 50.000 -3.337.558 -3.287.558

Equity at 31 December 2019

5 Pantsætninger og sikkerhedsstillelser
Mortgages and collateral

Selskabet har ikke pansat eller stillet aktiver til sikkerhed.
The company has not panted or made assets for security.
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